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				Эта страница была вычитана




XIV.
ДРУЗЬЯ.

Давно я зналъ, и вновь опять я научился,

Чтобъ другомъ никово не испытавъ не звать.


Случилось мужику чрезъ ледъ переѣзжать,

И возъ ево сквозь ледъ къ нещастью провалился.
5 Мужикъ метаться и кричать:

Ой, батюшки! тону, тону; ой! помогите.—
„Ребята! что же вы стоите?

„Поможемъ-те„ одинъ другому говорилъ,

Кто вмѣстѣ съ мужикомъ въ одномъ обозѣ былъ.

10 „Поможемъ„ каждой подтвердилъ.

Но къ возу между тѣмъ никто не подходилъ.

А должно знать, что всѣ одной деревни были,
Друзьями межъ собою слыли,

Не разъ за братское здоровье вмѣстѣ пили;

15 А сверхъ того между собой,

Для утвержденія ихъ дружбы круговой
Крестами даже помѣнялись.
Другъ друга братомъ всякъ зоветъ;
А братней возъ ко дну идетъ.

20 По щастью мужика, сторонніе сбѣжались,
И вытащили возъ на ледъ.




Тот же текст в современной орфографии 


XIV
ДРУЗЬЯ

Давно я знал, и вновь опять я научился,

Чтоб другом никово не испытав не звать.


Случилось мужику чрез лед переезжать,

И воз ево сквозь лед к нещастью провалился.

5 Мужик метаться и кричать:

Ой, батюшки! тону, тону; ой! помогите. —
«Ребята! что же вы стоите?

Поможем-те» один другому говорил,

Кто вместе с мужиком в одном обозе был.

10 «Поможем» каждой подтвердил.

Но к возу между тем никто не подходил.

А должно знать, что все одной деревни были,
Друзьями меж собою слыли,

Не раз за братское здоровье вместе пили;

15 А сверх того между собой,

Для утверждения их дружбы круговой
Крестами даже поменялись.
Друг друга братом всяк зовет;
А братней воз ко дну идет.

20 По щастью мужика, сторонние сбежались,
И вытащили воз на лед.
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